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 : ملخص
ثانوية،مكماممإنّمترجمةمالنصمالقرآنيممسألةمعويصةمتدارسهامالقدماءممنذمالقرونمالأولىمللإسلامموألفوامفيهاممؤلفاتمم

تناولتهاممشاربممتنوعةممن:علوممالقرآن،مأصولمالفقه،مفقهماللغة،مكتبمالأدبموالنحوموغيرها،مولهامأغراضم
م.ماختلفتمباختلافمتخصصاتمواضعيهاموتنوّعتمبتنوعّممامأثُيرمضمنهاممنمناحيةمإعجازمالقرآنم

التيمتهتممبترجمةمالنصوصمقصدماستخلاصمم"ومنمالعلوممالحديثةمالتيمارتبطتممواضيعهامبالترجمةم"اللسانياتمالمقارنة
مابينمالأنساقماللسانيةممنمائتلافمواختلاف،مويتجلىّمذلكمبوضوحمفيماهتماممالتداولياتمبالترجمةمواتخاّذهامم

مموضوعاممنممواضيعها.م
وفيمهذامالإطارميحاولماللسانيمالجزائريمالمعاصر"مختارمزواويم"عرضمتفاصيلهامفيمكتابه"فصولمفيمتداولياتمممم

ترجمةمالنصمالقرآني"،محيثمحاولمفيهمالتعريفمبالتداولياتموصلتهامببعضمالعلومموتقديمتصوّرمأصيلملترجمةمالنصمم
عندمابنمقتيبة،محيثميرىمهذامالأخيرماستحالةمترجمتهمممالقرآني،موالخوضمفيممسألةمنقديةمحولمقراءةمالنصمالقرآنيم

منمخلالمتوظيفمنماذجممحددةممنمجملمالأمرمفيمالنصمالقرآني،موفيمهذامالصددميؤكدمزواويماستحالةمهذهمالترجمةمم
إلىمالفرنسيةممثلا،مكمامأوضّحملنامأينمتكمنمأبرزمموجوهمنقدمهذهمالترجماتمموكيفموُظفتمالترجمةمالفرنسيةمفيمم

مصمالقرآني؟؟مالن

 
 عموريةممجهادممريم: المؤلف المرسل*
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م-مالدينوريمقتيبةابنم-التداوليةم.مالقرآنيممالنصمترجمةممم-زواويممختارم،مالبلاغيةممالأمرمتجلياتم: تاحية المكلمات  ال
Abstract:  
Translating the Qur’anic text is a difficult issue that was studied by the ancients 

since the first centuries of Islam, and they wrote secondary books on it. It was also 

dealt with by a variety of disciplines such as: Qur’anic sciences, fundamentals of 

jurisprudence, jurisprudence of language, books of literature, grammar, etc. It was 

raised within it in terms of the miraculousness of the Qur’an . 

One of the modern sciences whose topics are related to translation is “comparative 

linguistics”, which is concerned with translating texts in order to extract between 

linguistic systems of agreement and difference, and this is clearly evident in the 

interest of deliberations in translation and taking it as one of its topics. The 

contemporary Algerian linguist "Mokhtar Zawawi" tries to present its details in 

his book "Fusoul fi Pragmatics of Translating the Qur'anic Text", in which he 

tried to define the pragmatics and their connection to some sciences and provide 

an original conception of the translation of the Qur'anic text, and delve into a 

critical issue about reading the Qur'anic text of Ibn Qutayba, where he sees The 

latter is the impossibility of translating it through the employment of specific 

examples of command sentences in the Qur’anic text, and in this regard Zawawi 

confirms the impossibility of this translation into French, for example, as he 

explained to us where the most prominent aspects of criticism of these translations 

lie. How was the French translation employed in the Quranic text??. 

Keywords: Manifestations of the Rhetorical Command - Mukhtar Zawawi - 

Quranic Text Translation - Deliberative - Ibn Qutayba Al-Dinuri - .م
………………………………………………………………………

……… 

 ة مقدم  1
الكريمممالقرآنمممامليهإشارممأحكامهمالذيمأمالقرآنمالكريمفيمخطابهموتبليغمممةدلالممةعالميمممبدأمانطلاقاممنمم

منمموبيانهملهممكانملابدمّممةمالناسمكافمّممةمإلىودلاليصالهموتبليغهمنصامإمموضرورة،نفسهموفيمغيرمموضعممنه
ةميغغيرمالناطقينمبلغتهموذلكمبممإلىصالهممإيموروحهمودلالتهمعندمالنصمممهويةللحفاظمعلىممةوسيلإيجادمم
الدلالاتمجلمحفظممأمنمم،قوامممنمغيرمالعربمالأممولغةالكريممممالقرآنمملغةيجادمالمكافئماللغويمبينممإ

مالترجمةخذينممنممسممتمّمالمقدمّالقرآنيالنصممموروحمممةسلاميالإمممراعاةمالهويةعليهاممعممبنىمموماميمّممةالنصي
 .مخرمغيرمالعربيالقرآنيمللآيضاحموالبيانمللنصممالإلىممإسبيلامللوصولمم
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دلالاتمالنصمالقرآنيموقعتمتحتمطائلماختلافمبينمالفقهاءموالمترجمينموعلماءمممترجمةمالظاهرمأنّمموم
وانفتاحمممآياته،مالمعجزمفيمبنائهموطريقهمانتظامممالنصمالقرآنيممممطبيعةلىمإمنظراممممعوالمنممةجازمبينمالإمم،اللغة
ممتعددةملفاظموالمعانيممنمدلالاتممهمتلكمالأمزمامتكتنوممّمم،ومعانيهمظهملألفايملويأفقمالدلاليمالتالأ

مم،العربيةمماللغةلالاتمملدالحقيقيماختلافمفيمالفهمممكمشكالاتمممنمالإمةولهذاماعترضهامجملمم؛رةمتكاث
مةمفيمفرماواختلافمالشروطمالمتوممم،الجملممترجمةممممالمفرداتمومستوىممةبينممستوىمترجممممالترجمةمةمموكيفي

مفيمالفكرماللسانيمممالقضيةمبرزممنمناقشمهذهممأمنممولعلمّمم،والدينيةةمماللغويممكالثقافةمهممالمترجممذات
مفحاولمم"النصمالقرآنيممةصولمفيمتداولياتمترجمف"فيممؤلفهم*"مختارمزواوي"مالجزائريمالمعاصرمم سبْر

موضعهامالصحيحمضمنمالدراساتممالترجمةضعمهذهمم،محيثمومةمتناهيمّةمبدقممالقضيةمهذهممممغوارأ
مأعلاه.ممالمذكورةةممشكاليانطلاقاممنمالإممةتيفيمالنقاطمالآناقشهممنمامسمموهذامة،ممالمعاصرمممةالحديثممةسانيمّلال
I) النص القرآني ووجوه استحالتها  ة تجليات ترجم: 

وهيمعددمالعملياتم(cognitif)نشاطامذهنياممعرفياممممالترجمةتشكلمممم:النص القرآني   ةترجم (1
خرمآمخرممنملسانممآممنملسانممامبنصمممم،مالتعبيرمعنممعانيمنصمماممةيمغالتييقوممبهاالمترجممبممالتحويلية
فعلامتواصليامبينمممنظورمتعدمّوهيممنمهذامالممم،مقارئمغالبامماميكونمجاهلامبهذاماللسانمممةفادإقصدم
 1:متيالمخططمالآماميبْزهملنامممفقوممم1هومالمتلقيمممالمترجمموقارئمثان ملمهوممومّأقارئمم
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لعنوانهميجدهممملمفالمتأممّمممغايرةمةمهاموجهءعطامإلذكرماويحاولممختارمزواويممنمخلالممؤلفهمالسابقممممممم
التيمممةفيمالحقولمالعلميممدمّجمنهمبماماناممإيممم"مالقرآنمممترجمة"عوضامعنمممم"النصمالقرآنيممةترجمم"ممعبارةيختارم

منممفهومماللسانممالترجمةعلمممممدراسةلمفيهاممجالممتحومّإذمم؛اتخذتممنمالنصمموضوعاممنممواضيعها
وبعضمالعلوممعنماللسانياتممممةعلميممروعممفونشأتمملىممفهوممالنصمالذيمغداممحورماهتماماتهممإ
لكاتبمانتقاءممامالتيمحاولمامم"النصمماتتداولي:"النصمومنهامختلفمتمظهراتمممةدراسبممعنىممتمُممةنسانيالإ

عندمكثيرممنممنجدهامعممّمممختلفةممجديدةمةمويصبغهمصبغمم،مالنصمالقرآنيممترجمةمممبهممممبرميناسبممنهامويقام
نى،منقلمللمعممةبلمهيمعمليمم؛ليهإموليستمهيمالنصمالمنقولممممبسيطةمةترجمةمليستمعمليال"فالعربمم

زميركمّدهممامنجمبقدرممممذاتهامميةمترجمالممةعيرمكثيرامالاهتماممبالعمليلاميمُمدهمجفنمم2"منجزهامنشاطمذهنيممركبيمُ
 .مفيمالذهنمةعلىمالمعانيمالمنتج

بحثثثثامعنممثثثاهيثثثةممممإلاالبحثثثثمعنممفهوممالنصملي مفيمحقيقتثثثهممممنمّإمم:مفهوم النص القرآني (2
مم،مكبْالأممالعربيةكتابمم"وطبيعتهمبوصثثثثثثثثثثفهمنصثثثثثثثثثثاملغوياموهومبحثميتناولمالقرآنممنمحيثمهومممم"القرآنم"

يمثلمممهبأنمّنمنصثثفهممأنصملغويميمكنممموالقرآنمم،3قدسكتابمالفنمالعربيمالأممالقرآنمفمم"مالخالدمدبيالأموأثره
ممالعربيةمممالحضثثثثثثثثثارةمنصثثثثثثثثثفمنمأنمكانملي ممنمقبيلمالتبسثثثثثثثثثيطممإوممممحوريا،نصثثثثثثثثثامممالعربيةمالثقافةفيمتاريخم
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سثاسممأوثقافتهامعلىمسثهاموقامتمعلومهامسثمُأمُتممتنبأممحضثارةامنمّأبمعنىمم"النص"ممحضثارةمابأنمّمةسثلاميالإ
منمّإفمة،نشثثثثثثثامالحضثثثثثثثارمأبمفردهمهومالذيمم"النص"ممنمّأولي ممعنىمهذاممم،فيه"مالنص"لاميمكنمتجاهلممركزم

نسثثثثثثانممعممجدلمالإموأقامهامأشثثثثثثأنيممذمالمنمّإم،وثقافةقيممعلوماممولاميمُمحضثثثثثثارةنشثثثثثثئمممكانملاميمُأيامّالنصمم
نسانممعمواقعهموجدلهممعهمهومالمنشئممخرىمهومتفاعلمالإأمجهةهممعمالنصممنمرموحوامجهةالواقعممنم
مطبيعةلقرآنمفيمحضثثارتنامدورمثقافيملاميمكنمتجاهلهمفيمتشثثكيلمملامحمحضثثارتناموتحديدمملوممم،للحضثثارة

 ن  إ"م:نقولمنرمألنامممبعادهاملصثثثثثثثثثثثثحمّأمنممواحد ممفيمبعد ممالحضثثثثثثثثثثثثارةلمهذهممتزمنمنخألناممصثثثثثثثثثثثثحمّمموإذاومهامملع
ــار  ــار هي  ةالقديم  العربية  الحضـ ــار  ن  أو  "ما بعد الموت" حضـ ــار هي   ةاليوناني  الحضـ   " العقل"  حضـ

 مم.4"النص  حضار فهي    ةسلاميالإ العربية  ما الحضار أ

مطبيعتهلىمإممممختلافمالاهذامممطبيعةوتعودممةدبيميختلفمتمامامعنمباقيمالنصوصمالأفالنصمالقرآنيمممممممم
لذيممإلالامتتجلىممم،منمالخصائصمةالنصمجملفردملناملهذاممويمُمم،لهيمخالدمولي مبشريإفهومنصمم
مالقاعدةموممدونهمفيمكثيرممنممواطنهميعلمُالمشتغلينمبالنحومالعربيميجممنممةممجماعممنمّأشارملنامأوقدمممم،رمتدبمّ
متومجانبمم،تمالمعنىسدمفأمم،متأويلاوممأتفسيراممممالقاعدةمجريتمعليهممأتمأنمنممإفمم،مفلاميتمثلملهاةمملنحويا

متوايرمنممأالبشرممممرمياملي مبمقدومإلهاممنص مالنصممعممنمكونممتنبمُممالخصوصيةكانتمهذهممممئنولمم،ممقاصدمالنص
م-الدلاليةمم-ةالتركيبيمم-مةممالمفرداتيمم-مةممالصوتي)علىمتجلياتمهذهمالخصوصياتممالتعرفممممنمّإبمثلهمف
هذهمالتيممم،5همنتاجمالنصموتلقيإسهممفيمالمكوناتمالتيمتمُوغيرهاممنممممة(البلاغيمم-مةسلوبيالأمم-مممةتداوليال
اممجموعمالتحويلاتمنمّأعلىممممةمهميأممعيرمللترجمةالباحثينملاميمّمملمّ،مفجزواويممممنظرممةرمترجمتهممنموجهسمّتع

كمممنمالنقودمممةسالمإومالنصمالمنتجمقصدممأبالنظرمفيمالنصمالمنقولمعنهمممةهؤلاءمعادميكتف ممملبممةالذهني
ومنمممرأيهعلىمحسبممم"موالغيابموالفقدمموالمسافةممياحمزمنترتويممنمالإممةلغويمممةحركيمّ"مفهيمممم،علىمالمترجم

ما:مذكرملنبالنصمالقرآنيميمم-مجلّموعلامم-التيمحباهاماللهمممتجلياتمهذهمالخصوصياتم
 .مالنصمالقرآنيمنصممنطوق(1
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م.مةالصوتيمموالرمزيةيقاعمالإ(م2
مم6.والإعرابلمعانيمماتجاذبم(م3

منمممةموعخرىممجترجمةمالنصمالقرآنيمهيمالأمنمّألىممإالتعريفينمالسثثثثثثثثثثثثثثابقينمنصثثثثثثثثثثثثثثلمموبالجمعمبينمممممممم
بعينمالاعتبارممميخذمتقسثثثثثثثثثثيمممم،تقسثثثثثثثثثثيممخاصمبالنصمالقرآنيمإلىممالتيمتسثثثثثثثثثثتندمممةالتحويلاتماللسثثثثثثثثثثاني

اممولممّم،بلمتلكمالتيمتنظمهامالوقوفمميات،هامالآالتيمتحدمّممتلكمليستمم،الدنيامةترجميالصلملوحداتهممفالتم
منمخلالمالتعرفمعلىممختلفمممة،تهمالترجميامكنمالوقوفمعندموحدمأمم،كانمالنصمالقرآنيمنصثثثثثثثثاممغلقا

مثامفر مالمترجمممنمالتعرفمعلىموحثداتمممفثإذامم،القرآنمومعثانيثهممةوقوفمالتيمتعرفمعليهثامعلمثاءمقراءال
م.طهاأنماواستخراجمممم،مكنهمتصنيفهاأمم،ةيالنصمالقرآنيمالترجم

ذممللنصمالقرآنيممنثثممةالفرنسثثثثثثثثثثثثثثيثثممنتجتثثهمالترجمثثةألمثثاممممالمتثثأمثثلممنمّإمم:النص القرآني  اتنقــد ترجم ــ (3
اممنمّأعيمتدمّممكلمترجمة،ترجمةمممم120ماميفوقممملىميومنامهذامليجدمُإمنتصثثثثثثثثثثثفمالقرنمالسثثثثثثثثثثثابعمعشثثثثثثثثثثثرمم

ومنمملامحمممه،سمعنممترجميمعتبْهمتفصثثثثثلمالنصمالقرآنيمالمقدمّمممسثثثثثافةوميلمحمالقارئمفيهامممم،جديدة
نمنذكرمأولناممم،السثثورمفيمحدمذاتهامآياتومأمالسثثورممسماءلأنجدمتعددمالترجماتمسثثواءممهذامالاختلافم

 7:تيكالآممةمختلفمترجمةم14منمممزيدمأنتجتملنامأالتيمم"الصافات"مةاسممسورممعلىمسبيلمالمثالمترجمة
1. Celle qui sont en rangs ]Régis Blachére (1999)[: 
2. Ceux qui planent en Rangs مم[ Salah Ed-Dine Kechrid (1984)[: 
3. Ceux qui  sont placés en rang ]Denis Masson (1967)[: 
4. Ceux qui sont rangés en ordre]Hachemi Hafiane (2010)[: 
5. En rangs ]Jacques Berque (2002)[: 
6. Les Anges en range]Zeinab Abdelazziz (2009)[: 
7. Les harmonies ]André Chouraqui (1990)[: 
8. Les Ordres ] Savary (1960)[: 
9. Les rangés م[ م Complexe Roi Fahd (1421 h), Ahmad Harkat (2006), 

Mohamed El-Moktar Ould Bah (2011)[:م 
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10. Les rangées]Abdellah Penot (?),Bouriema Abdou Daouda (1999), Malek 
chebel (2009)[: 

 :]Les rangés en ordre ]Edouard Montet (1958)م .11
12. Les rangés en rangs ]Muhammad Hamidullah (1959)[: 
13. Les rangs ]d'anges[  ]Boubakeur £amza (1989)[: 
14. Les rangs]Kasimirski (1970), O.Pesle & A. Tidjani (1967), Mohammed 

Chiadmi (2009), Jean Grosjean (1979)[: 

مم،مبوابامومباحثمأقدواملهامفعممةالسثثثثثثثثثثثثثثورمالكريممسماءبأمةالمعرفمةهميأممهمالباحثونمالمحدثونمإلىلقدمتنبمّوممممممم
فيمكتابهممم"دممبمبا"آمعنهمتعبيرموهذاممامعبّْمحسثنمأممعنهاوتعبّْممدلاليةممةيمّأفضثكوناممممةبالغمةهميأموأعطوها
مةمعرفيمابعاد مأالكريمممسثثثثثثثورمالقرآنمممأسثثثثثثثاميممتكتنف"م:بقولهم"سثثثثثثثورهموآياتهممأسماءومالقرآنمالكريممم"أسماء
ممفإذامم،والحياةوطرقهملجميعممظاهرمالكونممم،مضثثثثثثمونهعموتنومّم،القرآنمالكريمممةيلبشثثثثثثمومممةشثثثثثثاهدمممةسثثثثثثعمومّ

القرآنمم-مضثثثثمونمممنمّإفممالبشثثثثريةمموالحياةمختلفممظاهرمالكونمممتضثثثثممّمممعدودةالسثثثثورموهيمممأسماءكانتمم
ومالتفصثثثثثثثثثثيلمأمبالإجمالوتناولهامممإلامنمتلكمالمظاهرممةولامكبيرممةغادرمصثثثثثثثثثثغيرملاميمُمم،بلامشثثثثثثثثثثكمّمم-الكريم

لكبْىمالتيميمكنمامةمنمالمجالاتمالمعرفيومالسثثثثثثثثثورمممأسماءوحمالعناوينمالكبْىمالتيمتمثلهاممانسثثثثثثثثثجاماممعمرم
م.8"جتماعوالاممالطبيعةمجالمم:السورمتحتهاممأسماءتخطيطهاموتصنيفم

ممختلافالاهممدمّواويممرمزممنموجههمنظرممفالاختلافمفيمالترجمةمممممممممم مم،مبالأسثثثثثثثثثثثاسرينمبينمالمفسثثثثثثثثثثثّ
مةيضثثثثامقلأذلكمممضثثثثيفمإلىويمُم،تأويلكثرممنمأمثرممنممعنىموقدميخرجمإلىأكصثثثثلملهمفيمالأممالذيميجد م
وردنامسثثثثثثابقامأالتيمم"الصثثثثثثافات"ممةلفظكمامهومحاصثثثثثثلمفيممم،لفاظماللسثثثثثثانمالعربيأبتصثثثثثثاريفممةالمعرف

امموإذامم،ترجمثثثاتهثثثامفيمالنصمالفرنسثثثثثثثثثثثثثثي نجثثثدهثثثاممالراغثثثبمممنثثثانمّإفثثثالعربمممماإلىمشثثثثثثثثثثثثثثروحثثثاتممؤلفينثثثممأبُثرنثثث 
بيمحفصممأذكرمكمامممم9.الملائكةمبهممميعنيم(افوالصثثثافاتمصثثث)مم:يقولمفيهاممهثثثثثثثثثثثثثثثثث(205)تصثثثفهانيالأ

كمامفيممم10جنحتهاموهيمالطيرأومالصافاتممأاهدونممومالمجأممالملائكةمم:المرادمنمّأممهثثث(880)تممالدمشقي
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بهامفيمفاتملرمّالصثثثاممالملائكةامنمّ)إم:يمفيمتفسثثثيرهويذكرمالطبْمّ،م41النورمم﴾فاتاصثثثوالطيرمم﴿لىماقولهمتع
م.11(جمعمجمعمم:وهيممةالسماءموهيمجمعمصاف

نثثثذكرمممممأنممملنثثثامم-وعلاممجثثثلمّ-مثثثاممنمجثثثانثثثبمآياتثثثهممأممالسثثثثثثثثثثثثثثورممأسمثثثاءترجمثثثاتممممهثثثذاممنمجثثثانثثثبمممممم
 قولهم:﴿واللهميدعومإلىمدارمالسلام﴾مميون مم25مفمنمترجماتهامالفرنسيةممنومرمد12:

1. «Allah appelle à la Demeure du salut» (jacques Berque) 
2. «Dieu appelle à la demeure du salut» (Salah Eddine Kechrid,p.270) 
3. «Dieu appelle les hommes à la Demeure de la paix» (Mohammed 

Chiadmi,p.221) 
4. «Dieu les appelle au séjour de la Paix» (Denise 

Masson,I,p.251) 
5. «Dieu  appelle au séjour de paix» (Kasimirski,p.170) 
6. «Dieu les appelle à la demeure de la paix» (Hachemi Hafiane,p.211) 
7. «Dieu appelle ] les hommes[ à la demeure de la paix» (Boubakeur £amza, 

I,p.260) 
8. «Allah appelle à la demeure de la paix» (Hamidullah,p.211) 
9. «Allah appelle à la demeure de la paix» (L'équipe Albouraq, p.224) 
10. «Dieu convie tous les hommes à la maison de la paix» (Octave Pesle et 

Ahmed Tidjani, p.126) 
11. «Dieu convie les hommes à la demeure de paix» (Sadok Mazigh,p. 395) 
12. «Dieu convie à la demeure de paix» ( Jacques Berque,p. 220) 
13. «Allah invite à la demeure de la paix» (Malek Chebel, p.198) 
14. «Allah convoque à la demeure de paix» (André Chouraqui,p.410) 

امتحتويمإلىممثمملممتتعثدمّممةظثاهريثممةقراءممالكريمثةممةيثهؤلاءمالمترجمينمللآممةىملنثامقراءلومنمخلالهثامتتجممممممم
ليهثاملومإممنممعثانيملاميهتثديممخرمبثهمهثذامالنصمالقرآنيزمومثامي،خرىممأممةالكلمثاتممنمدلالاتمباطنيث

ممنمّ)أويممنمقبلمفيممؤلفهممازوممختارمممةوهنامنستحضرممقولم،امخفيمعنهممنمالقرآنمنظرهمقاصرامعممّمظلمّ
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علىممامكتبهمالعربممملاعطمّالامديمإلىمنمهمُممإلاعاينهاممنصمالقرآنيممنمبينمالمسثثثثثثثثثثثائلمالتيملاميمُالترجمةم
نمأيمشثذملمووليسثتمنشثاطامتتيسثرممزاولتهمولم،بالنصمالقرآنيممالمتصثلةمةالمعرفمبرومضثشث ممفيمالقدامىمم
م.13(ليهإباللسانينمالمنقولمعنهموالمنقولممةتصلالممةروبمالمعرفضمشّ مفيم
مولنمُممممم منمقولمابنمممرأيهبهمزواويملتدعيممممدمماماسثثثثثثثتدلمّرمومنمختلافمفيمالترجمةالاكثرممدىممأحموضثثثثثثثّ
يمومنهمسمُ م،م23الحشثثثثرمممم﴾السثثثثلاممالمؤمنمالمهيمن﴿ومنمصثثثثفاتهمالسثثثثلاممقالمم"ممهثثثثثثثثثثثثثثثثثث(:275ةم)تقتيب
السثثثثثثثثثثلاممبمعنىممممنمّأماللغةصثثثثثثثثثثحابمأهلمالنظرممنمأعبدماللهمويرىمم:كماميقولممعبدمالسثثثثثثثثثثلاممم:الرجل
م:وقالمالشاعرم،مواللذاذمواللذاذهمموالرضاعةمعالرضامم:كماميقالةممالسلام

م ملا مس مممنرمم ممم-مك مبعدمقوم م-مك مفهلمل مممممممممممم...ر مكرمب مممم مأمبالسلامةممييمّتحمُ  
 .والموتممءوالفنام،منماللبيبموالنقصمم:اميلحقمالخلقلسلامتهمممّمم-سلامامم-ثناؤهمجلمّ-نفسهمممىفسممّم
ملى مومإ معمُدرمواللهمي م﴿م:وعزمّمقالماللهمجلمّم نممأيحوزممممة،همالجناللهمودارمُم:فالسثثثثثثثلام؛مم25يون مممم﴾لام ممدارمالسثثثثثثثّ

مموصب،ممممنممرضمومم:فيهاممنمكلمماميكونمفيمالدنياممليهاميسلممُإالصائرممممنمّلأم(:سلاما)اهاميكونمسممّ
وموت،مموهرم،موأشثثثثثثباهممذلكمفهيمدارمالسثثثثثثلام14مومثله:م﴿لهممدارمالسثثثثثثلاممعندمربهم﴾ممالأنعامم127مم

هيمممالمتلقيممنمدلالاتمومعثثان مممئويحرممالقثثارممم،الظثثاهرممنميعمثثدمإلىمترجمثثةأيامبالمترجمممرمفهثثلمكثثانمح
دمالاختلافمفيمنقلمارجعمالبصثثثثثثثرممرتينموتفقمّمثمّمم؟؟التيمهومعنهاممسثثثثثثثؤولمةنمافيمالأمةكذلكمداخل

الثثثثثقثثثثثرآنثثثثث مالمثثثثثفثثثثثرداتم الثثثثثعثثثثثربيممممةيثثثثثثثّ الثثثثثفثثثثثعثثثثثثثلم مثثثثثثثثثثثلام تثثثثثرىم مررمتثثثثثثُممم(يثثثثثثثدعثثثثثو)فثثثثثهثثثثثثثلم فثثثثثعثثثثثثثالمالأممإلىممم مجثثثثث 
ة:الفرنسثثثثثثثي convoquer/appeler/inviter/convier ملتعبّْمممةواحدممةلمدلالدمّفهلمهيمتمم

ويذكرمزواويممُردفاممالمفرداتمالفرنسثيةمكلّها؟مسثياقمالكلامميحتملمنمّأمممأمم؟هامعنمفعلمعربيمواحدمكلمّ
م:النصمالقرآنيمارتباطاموثيقاموهيممبطبيعةارتبطتمعندهممممةعاممةشثكاليإندرجمضثمنميلتسثاؤلممأنّمهذاما

بلمممةليستميسيرمممبلامشكمّمم؟والإجابةمالهائلممنمالترجماتممنتجمهذامالكممّنميمُأكيفميمكنملنصمواحدمم
 تتطلبممعرفةممتقدمةممباللسانينم)العربيموالفرنسي(مموبالنمّصينمالقرآنيموالفرنسي15.
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وهذاممم،جهلهاممةمعحرصهاموسمّممةملمّقوممماتهذهمالترجمممنمدّنوفيمنظرهمعنماستياءمكبيرممممأنبمّهذامماميمُممولعلمّ
هيممموكثيرةرضممالأمممأقطارنمفيممآمالمترجمونمللقرمهمممممكثير"ومم:بقوله"عزيزمعارفمم"ممالدكتورمممممعنهمامعبّْم

ومنهمممنمقالمعنمكتابهممم"مترجمةمالقرآنم"ىمكتابهممومنمالمترجمينممنمسممّمم،ماللغاتمترجماتمالقرآنمفيمشّ م
القرآنم"هممنمّأ معانيم فدعمرمّومنهمممنمتحمم"مترجمةم القرآنم"كتابهمممماجم بينمكلمهذهمممجدمُأولستمممم"،تفسيرم

حيانامأمتشتركمممماتمهذهمالترجمممبعضمممنمّأمجدممملأنيمّإبلمممم؛مليهاإنممئطمأمثقمبهامواعتمدهامومأممةمالترجماتمواحدم
مثلمممنمّإالحقمممم،نمآهومتحريفمواضحمللقرممماوإنممّولامتفسيراملهمممم،فيماملي مهومبقرآنمولاممعنىممنممعانيه

قربمإلىمأموممم،مقربمإلىمالباطلممنهمإلىمالحقأممعرفمقولامأولستمممم،معنممعانيمالقرآنمممةمبعيدممماتمترجممهذهمال
 Translator)الغربيونميقولونمبالإنجليزيةيتندّرمبهمممميطاليمالذيمنمهذامالمثلمالإمم،مالحقممنهمإلىمالباطل

)is traitorممممويقولونمبالفرنسيةممم(Traducter,tritre)م16.مومعناه:مالمترجممخائنممم
ممةمامجثاهلثنثمّأويقولمفيمذلثكمزواويممممة،الحقيقيثممالقرآنمعثدمعنممعثانيممكثلمالبمُممةفهيمفيمنظرهمبعيثدمممممممم

الطوالممالقصثثثثائدممممطمّهامعلىمالورقمكمامتخمُوتخطمّممفآيةمةيآترجمتهممممإلىمدمُمتعمم،صمالقرآنيبطرائقمتنظيممالنمّ
ممهترمج مالتيمومُمنتقاداتالاغلبمأموأسثثباببرزموجوهمهذامالخللمفيمترجماتهممأبْزملنامويمُمم،بيتافعندهممبيتامم
 ه:ذكرمميتيمامهممفيإليولامتزالمتوجهم

م.صمالقرآنيالنمّمميّةالجهلمبمفرداتم-
م.صمالقرآنيللنمّمةالترجميممةالقياسيممبالوحدةالجهلمممم-
مة.الفاصلم-
مة.الموضوعيمّمةالسورمممبوحدةالجهلممم-
م17.صمالقرآنياتمالنمّتعطيلمجماليمّمم-

كتابممممةهميأمختارمزواويمعلىمميلحمّم:ترجمته ةواســـــــــتحال  ةالنص القرآني عند ابن قتيب  قراء (4
ممةممممقدمّمتعدمّممةفهومينتهجمقراءمم"فيمبيانمنتيجةمترجماتمالقرآنمالكريم،مويلممشثثثثثثثثكلمالقرآنمتأ"ممةابنمقتيب

فيهمتبدوممالترجمةمملةمسثثثثثثثأممنمّأفصثثثثثثثحيحمم،ترجمتهوممصمالقرآنيإلىمفهممالنمّمةبالمقرمّمماتمنمالمقدمممةسثثثثثثثاسثثثثثثثيمّأ
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مإممةعابرممةلأسثثثثثثم تبعهامفيمالفقراتمأمثمّمم،منممؤلفهممةواحدممةكثرممنمفقرمأالصثثثثثثريحمفيمهامبالذكرمذملمميخصثثثثثثّ
ومصمأدونمنقمةجنبيثألسثثثثثثثثثثثثثثنمأممحوالمنقلهثامإلىلاميمكنمبحثالممنمالأممآياتمم،منمالقرآنممةمثلثبأاتممالتثاليث
مللفقثدانم ترجمثةممملثةمسثثثثثثثثثثثثثثثأممنمّلثهمطريقثهمتبويبثهمبأمميوحتمُمم،فيمالكتثابمملالمتثأمثمّممنمّأمدمبيثمم،ومللمبنىأمعنىمم،مإنر
مامجاءمفيممقدماتمممموخاصثثثثثثثةمم،تكونممحورمالكتابموموضثثثثثثثوعهمالرئي بلمتكادمممةليسثثثثثثثتمعابرمممالقرآنم

م"ولممنمالكتابممالبابمالأ م"المجازممسثثثثثثاعوالبيانمواتمّمةمممبهممنمالعارضثثثثثثهمماللهبابمذكرمالعربمومامخصثثثثثثّ
منهمعلىمهذهمممماقرار مإممهكتابةممتكادمتكونممقدممم"ترجمةمالنصمالقرآنيمةاسثثتحال"لاموهوممأففيهامشثثيءممهممم

م18ة"لسثثثثثثثثثثنشثثثثثثثثثثيءممنمالأمينقلهمإلىمنرمأمنمالتراجممعلىمممحدمُأم-كمامذكر-لاميقدرممم"إذمم:سثثثثثثثثثثتحالةالا
ركنهثامممة،مطلقثمةماسثثثثثثثثثثثثثثتحثالثهمقطعيثمّنصمالقرآنيالترجمثةمممةمهثذامالموقفمالتوكيثدمعلىماسثثثثثثثثثثثثثثتحثالثوالظثاهرمفي
مم،مالاسثثثتحالةممهذهممملطبيعةرهمومّصثثثتبذلكمممعمُب مقرارهميترمإعدمموبمم"العربممعامسثثثالمجازماتسثثثاعمالعربمفيمالرئي ماتمّ

نممأردتمأممالكهفمإذامم﴾ذانممفيمالكهفمسثثثثثثثثثثنينمعدداآضثثثثثثثثثثربنامعلىمف﴿م:لىاوكذلكمقولهمتع"م:يقولف
م،م"للمعنىمدونماللفظماترجملكنتمممُم،نممسثثنينمعددااثمأم:نمقلتإليهمفإلمميفهمهمالمنقولمم،تنقلهمبلفظه

نامعبْمّنحنممنرمإم،العلامةتشملمممةستحالالاماوإنممّمن،ذإمرممكنممأممةمنظورمابنمقتيبمفترجمةممعانيمالقرآنممن
منمممفترجمةماللفظممنمالقرآنممم،ولامتشثملمالدالموالمدلولمقبلمتوحدهماممة،بمصثطلحاتماللسثانياتمالحديث

ةفممة،ومعنثثاهمغيرممكنثثممفظثثهلبلكنمترجمثثةمالنصمالقرآنيممممه،وكثثذلثثكمترجمثثةممعثثانيثثممة،منظورهممكنثث ممإذنممثمثثّ
 19.ترجمةمالنصومممممترجمةمالمعنىم،ترجمةماللفظم:نواعمالترجمةمهيأمنمنواعمأممثلاثة

مسمثثاتمالنصمالقرآنيمكلامثث مممةفردمابنمقتيبثثويمُمممممممم موأولهثثافثثهمبمثثذاهثثبمالعربمفيمقولهمممدرمامويمُامخثثاصثثثثثثثثثثثثثثثث 
ممثمّم،عرابمودلالتهمعلىمالمعنىالإمثمّمم،خرىلسثثثثثثثنمالألجميعمحروفمالأمالعربيةشمولمحروفممممثمّممة،الخطاب

مم،مهذهمالمذاهبمنزلمالقرآنممموبكلمّ"مم:التيممؤداهامالحقيقةيقررممثمّم،المجازاتمثمّمم،الشثثثثثثثثثعرمثمّم،الاشثثثثثثثثثتقاق
 20ة".لسننمينقلهمإلىمشيءممنمالأأمنمالتراجممعلىمممحدمُأممولذلكملاميقدرمُ
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ابنممممهترجمتهممامطرحمةإلىماسثثثثثثتحالمماوقنتهامالتيمتسثثثثثثُماصمالقرآنيموتجليالنمّمةملامحمخصثثثثثثوصثثثثثثيومنممممممممم
مم(haepente/phontique)وذلكمكونمالهيكلمالصثثثثوتيمم،منمحججمفيمالمسثثثثتوىمالصثثثثوتيممةقتيب

مم-مجهرمم،هم )صثثثواتمصثثثفمبهامالأالصثثثفاتمالتيمتتمّفممالاسثثثتحالة،للنصمالقرآنيمهومالدليلمعلىمهذهمم
مة،قلقلمم،صثثثثثفيرمم-تماصثثثثثالام،ذلاقالإمم-الانفتاحم،طباقالإمم-سثثثثثتفالالام،الاسثثثثثتعلاءمم-رخاوةمة،شثثثثثدم
مووتكسثثثثثثُمم،المعنىمةسثثثثثثهاممفيمبلورمإمايممّأسثثثثثثهمممنمتمُأنامأمنمشثثثثثثماسثثثثثثتطالة(م،تفشثثثثثثيمم،تكريرم،انحرافم،لين
حدمالباحثينمأوهذاممامكشثثثثثثثثفمعنهممة،جنبيألسثثثثثثثثننممأينمترجمتهامإلىملللناقممل مب ملامق ممةطابمالقرآنيمحلمّالخ

التيممةثارمالجمالينقلمالآمصثثثثثثثثثثثعوبةعاينميمُمملامينفكمُمو"يكإمتومبْم"إفهامهومممم،21المحدثينمفيمالشثثثثثثثثثثثعرممثلا
ممةمالفرنسثثثثيمتهيطاليموترجمإحدىمالمقارباتمالتيميقيمهامبينمنصممإفهومفيمم،صثثثثواتمفيمالقارئتحدثهامالأ
متأثيرنصمالفرنسثثثثثثثثثثثثثثيمعنمالفيمم،فيمالتعبيرمه،منمقدراتممعلىمالرغمم،ترجمالمبفشثثثثثثثثثثثثثثلمممبالإقرارمجلاميتحرمّ
م:نظرمالجدوليمُمم،فيمالتكريرم(i)الصوت

 الترجمة الفرنسية  النص الإيطالي
Silvia, rimembri ancora 
Quel tempo della tua vita mortale 
Quando beltà splendea Negli occhi tuoi 
ri-denti e fuggitivi. 
E tu.lieta e pensosa.il limitare Di 
gioventù salivi 

Sylvi.مTu souvien-il encore 
De temps de cette vie mortelle. 
Ouand la beauté beaut brillait Dans tes 
regards rieurs et fugitifs. 
Et que tu  t'avançais.heureuse et sage. 
Au seuil de ta geunesse 

بينممختلفممم،هثالخاقثدتمدعوانمم،جمثاليممذاتممنحىذاممثامكثانثتممإالنصثثثثثثثثثثثثثثوصمم"نممأممإلىممفيخلصممممممم
فيممواجههمالمترجمميكمنمُيمُممفكمّيمالذيملامينالتحدمّممنمّإقاتمفعلامم،مسثثثتوياتمالتعبيرمومسثثثتوياتمالمحتوى

قيمهامهذهممتيمكانتمتمُوعلىمالعلاقاتمالما،عليهممةبينمهذهمالمسثثتوياتموعلىمالمحافظممعلىمالتمييزممةالقدرم
 .زواويكبْممنمهذامكمامذكرمأوهيمم22"صليالمستوياتمفيمامبينهامفيمالنصمالأ

II) مظاهر الأمر البلاغية في النص القرآني وترجمتها للفرنسية: 
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منمأفعالمالكلاممالتيملامتغادرممحادثاتناماليوميةم،وهيممنمالأفعالمالتيملامسثثثثثثثثثثثثثثبيلمإلىمممالأمرمواحدامميعدمّ
إنجثازهثامإلامبالتلفّظمبهثا،ملكنمفعثلمالأمرمهثذامفيمكثيرممنمالأحيثانميسثثثثثثثثثثثثثثتثدعيمآمرامومثأمورا،مومحتوىم

قدمصثثثثثثثثثثيغمالأمرمفإنهّميسثثثثثثثثثثتدعيمفيمكثيرممنمالأحيانمالغايةممنمالأمرموفيمهذهمالحال،ملاميكونمالأمرم
لذاته،مبلمافترضتهمغاياتمبلاغيّةملامتقلُمفيهامالصيغةمالتيماكتساهامسوىمالبُعدمالتركيبيمللأمر،مفإذاممامم
أرادمالنثاظرمفيمدلالثةمصثثثثثثثثثثثثثثيغثةمالأمرمكثانمعليثهمأنميلجثأمإلىمالمكونمالتثداوليمح ميوُجثهمالثدلالثةمالتوجيثهم

الترجمةمعلىمقرارممتينمإلامباللجوءمإليه،مممالسثثثثثثثثثثليمموهذاملامريبّ،مبابممنمالأبوابمالتيملامتسثثثثثثثثثثتقرّمفيه
والاحتكاممإلىمماميوفرهمالسثثثثثثياقممنمقرائنمتُسثثثثثثهممفيمالتعريفمبمقصثثثثثثديةمالمخاط بممنمخلالمالتعرّفم

.مولاميسثعنامممالمقاممالتفصثيلمفيمالتعريفمم23علىمالغايةمالتيماسثتدعتمهذامالأسثلوبمالإنشثائيمأومذاك
بكلمالأسثثاليبمالإنشثثائيةموالكشثثفمعنمجوانبهامالتداوليةممملذامسثثنكتفيمبرصثثدمالأمرمكأنموذجموذكرم
بعضمآثارهمالبلاغيةموتقديمنماذجممحددةممنمترجماتهامكمامفصثّلمفيهامالأسثتاذمزواويمفيممؤلفهمالسثالفمم

 الذكر.
الأمرمفيماللغةممصثدرم"أمر"موهومطلبممنهمفعلمالشثيء،موعندمعلماءمم  :أسـلوب الأمر ويـيتح قققه (1

ممامقالهنذكرم  وفيمعرفمالبلاغيينملنامأنم  24"المتكلماللغاتم"ماميطلبمبهمحدوثمشثثثثثثثثثثثثثثيءمبعدمزمنم
كاكي فيم"مفتاحمالعلوم"م"والأمرمفيملغةمالعربمعبارةمعنماسثثثثثثثثثتعمالها،مأعنيرمم  هثثثثثثثثثثثثثثثثثثثثثثث(626ت) السثثثثثثثثثّ

،م ،موصثثثهر،معلىمسثثثبيلمالاسثثثتعلاء"اسثثثتعمالمنحو:ملينزلر فشثثثرطمالاسثثثتعلاءمينجمُمعنهموجوبمم 25وانزلر
الفعثثثل،مإلامأنّمالإخلالمبثثثهميترتثثثبمعنثثثهممجرّدمطلثثثبمالفعثثثل،مونجثثثدممنمالأصثثثثثثثثثثثثثثوليينمالإمثثثاممالغزاليم

قتضثثثثيمطاعةمالمأمورمبفعلمالمأمورمبه"505)ت
ُ
فهوميركّزمممم26هثثثثثثثثثثثثثثثثثثث(ميعُرّفهمبقوله:م"حدّمالأمرمالقولمالم

امفيم ةميثثثُدمجهثثثامدمجثثثامداخليثثثّ اتممقثثثاميثثثّ علىمالجثثثانثثثبماللغويمالمعجميمفيمخطثثثابثثثهمالقثثثائممعلىممعطيثثثّ
هثثثثثثثثث(مبقوله:م"اعلممأنّمالأمرمطلبمم538الخطاب،مومنمزاويةمالنحاةميتراءىملنامتعريفمالزمخشريم)ت

مكانممنمالأعلىمإ لىممنمدونهمقيلممالفعلمبصثيغةمممخصثوصثة،مولهمولصثيغتهمأسماءمبحسثبمإضثافاتهمفإنر
مكثثثانممنمالنظيرمإلىمالنظيرمقيثثثلملثثثهمطلثثثب،موإنمكثثثانممنمالأد مإلىمالأعلىمقيثثثلملثثثهم لثثثهمأمر،موإنر
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فالأمرمعندهمهومطلبمالفعلمولهمصثثثثثثثثثثيغممحددةمومعانيمأصثثثثثثثثثثليّةموأخرىمفرعيّةمكالطلبممم27دعاء..."
 والدعاء.

 :ونمأربعةموهيوبالنسبةملصيغمالأمرمفقدمأحصاهامالنحاةموالبلاغي م -

مبالمعروفموانره ممممم﴿مثلمقولهم)عزّموجلّ(محكايةمعنملقمانممفعل الأمر:  -أ ياممبنيمأقمرمالصثثثثثثثثثثلاةموأرمُرر
 17لقمانمممم﴾عنمالمنكر

"جلمّاســم فعل أمر:   -ب يامأيهّامالذينمآمنوامعليكممأنفسثثثكمملاميضثثثركّمممنمم﴿م"شثثثأنهمنحومقولهمّ
 ..مفعليكُممفيمالآيةمالكريمةماسممفعلمأمرمبمعنىمالزموا105المائدةمممم﴾ضلّمإذاماهتديتم

 الطلاقم ﴾عتهعةممنمسمّذومسمّمينفقرملمُ﴿نحو:مقولهمجلّمشأنهم الفعل المضارع المقترن بالأمر: -ج

مم36النساءمم   ﴾وبالوالدينمإحسانا﴿مم-جلّموعلا-نحو:مقولهم  المصدر النائب عن فعل الأمر: -د
 ومنهمقولمالشاعر:

الخلودمبمستطاعممامممممممممفمامنيلمُمجالمالموتمصبْ مفصبْامفيمم  
فإحسانامفيمالآيةمالكريمةممصدرمنائبمعنمفعلمالأمرم)أحسنوا(موصبْ امفيمالبيتممصدرمنائبم-

 28عنمالفعلم)اصبْ(.م
يتمثلّمالمعنىمالأصثثليمللأمرمفيممامذكرناهمسثثابقامفيمتعريفهممم:مرالأ  المعاني البلاغي ة لصــي ة  م (2

أيمطلبمحصثثثولمالفعلمعلىمجهةمالاسثثثتعلاءموالتكليفممنمالأعلىمللأد ،موهومالمعنىمالمألوفملهم
ةمفيمالأدبملغثثثةممتفردةملامتعزفُمعلىموترمالمثثثألوف،مفغثثثايتهثثثاملي ممجردمالتقريرمأوم لكنّماللغثثثةمالفنيثثثّ

   فيموجدانهممنمأحاسثي ،ممميدورمُةمالأولىمتعبيرمعنمذاتمالشثاعر،موتجسثيدملماّمالإفهام،مبلمهيمبالدرج
لمالنصوصممفيمتأممّممركيزتهيتّخذهام  إذ  الخصبةيوُجّهمعنايتهمإلىمتلكمالاستخداماتمالفنيّةمم  اإنممّ  والبلاغيمّ

،مومامم  نطلقهممُممو عّهمُإلىمتذوقها،مواسثثثتشثثثفافممامتوُحيمبهممنممعان  هاتهممممنمدلالاتمومنمالمعاني تُشثثثر
 التيمتخرجمعليهامصيغةمالأمرمنذكر:
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الدعاء/التحّسثثثرمعلىمفواتمأمرممحبوب/النصثثثحموالإرشثثثاد/مالتهكّمموالسثثثخرية/مالتعجيز/مالتسثثثوية/م -
 29التهديد.

الأمرمعنممعناهمالصريحمميزةماقتصرمبهامالنصمالقرآنيمبلمإنّممنمسُننمالعربمفيمممولي مخروج
هث(مفيمكتابهمم395كلامهامماميكونماللفظمفيهمأمر اموالمعنىمغيرمذلكمومنهاممامذكرمابنمفارسم)تم

"الصاحبيمفيمفقهماللغةمالعربية":م)الوعيد،مالتكوين،موالتعجيز،موالتمني،موالتلهيف،موالتحسير،م
وقدمأحصىم"السّيدمأحمدمالهاشمي"مثمانيّةمعشرمحالاتميخرجُمفيهامالأمرمعنممعناهممم30(والخبْ

الأصليموهيم)مالدعاء،مالالتماس،مالإرشاد،مالتهديد،موالتعجيز،مالإباحة،موالتسويةموالإكرام،م
مم31والامتنان،موالإهانة،موالدوام،موالتمني،مالاعتبار،موالإذن،موالتكوين،موالتخيير،موالتعجب(م

وعلىماعتبارمأنّمالأمرميندرجمضمنمالأفعالمالكلاميةمالمنبثقةمعنمالإنشاءمخصّهمالتداولي ونمهوم
الآخرمبالدراسةمليصلُوامإلىمأغراضهمومقاصدهمالمختلفةمولعلّممنمأبرزمأولئكمنجدمالفيلسوفم
يمبثمأوستينمومعاصريهمالذينمعبّْوامعنهمفيمحديثهممعنمالصنفمالثانيممنمأصنافمالفعلمالكلامم

 الفعلمالمستدعّىمبالقولم"
32(Acte Illocutionnaire) م 

ويُشيرمالدكتورممختارمزواويمإلىمأنّمخروجمالأمرمعنممعناهمالأصليمالذيموُضعملهملي ممسألةملسانيّةم
تركيبيّةم؛ومإنّمامالمكوّنمالتداوليمهومالذيميُسهممفيمتفسيرمهذامالخروج،موهذاممامذهبمإليهمالباحثمممم

تةُمبلملغويةّمتداوليّة،مإذرم"عبدمالهاديمبنمظافرمالشهري"محينمأشارمإلىمأنّمالمسألةمليستملغويةّمبح
لي مالوضعماللغويمهومالمعيّارمالأوحدمبلملابدّمأنمتعضّدهممرتبةمالمرسل،ملأنّامهيمالتيمتحوّلمدلالةم

 .33الصياغةممنمالأمرمإلىمغيرمذلك
دلالاتمالأمرمسواءمالصريحةممنهاممأومغيرهامسنُوردُمنماذجمولأنهّملاميتسّعملنامأنمنُجملمونلمّمبكلمم

محدّدةمخرجمفيهامالأمرممنمالمعنىمالمسّطرملهمإلىمدلالةمالدعاء،مالإباحةموالتهديد،مونحاولمعرضمبعضم
مترجماتهامالتيموضحّهامزواويمفيممؤلفهمالسابقمالذكر.م
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 ة: الفرنسية  ترجمالمن  مختار    نماذج   (3

ليممماغفررمممربمّم﴿فيممثلمقولهمتعالىم  إلىممعنىمالدعاءمممامينزاحمُ منمالأمردللة الدعاء:  -أ
همهث(:م"ولمامدلّمكلم885ّقاعيم)تمهمدعاءمفقالمالبمّرهمالأئمةمعلىمأنمّفقدمفسمّ،مم28نوحمممم﴾ ولوالديمم

م34"(بدأممبنفسهملأنهّمرأسمتلكمالأمةمفقالم)ربمّ،عداءمالله،مدعامأيضاملأوليائهممأعلىمأنهّمدعاءمعلىم
هث(م:م"يثُؤرخذممنمهذامأنّمسنّةمالدعاءمأنميقُدّممالإنسانمالدعاءملنفسهمم741)توقالمابنمالجزيمم

"ممم-معليهمالسلام-علىمالدعاءملغيره،موكاناموالدامنوحم .مويتيمفعلمالأمرمعلىمسبيلمالتضرعّم35مؤمنينر
ربناماطم معلىم﴿هث(مفيمقولماللهمتعالىمم207ومنمذلكممامذكرهمالفراّءم)تممم36وطلبمالحاجةم

مبينمأسفارنام﴿ وذكرهمابنمقتيبةمفيمقولهمتعالىمممم88يون ممم﴾أموالهم فقالمفيمفعلممم19سبأمم﴾ربنّامباعدر
مسؤالماللهمم م37جلّموعلا_موالطلبموالرجاءممعمالخضوع–مالأمر:موعلىمطريقمالدعاءموالمسألةمأير

وقالمالبقاعي:م"مولمامانقضىمالخبْمعنمهذهمالأوصافمالتيمتستدعيمبالتضجّرموالملالمبقولهم
 .م38)فقالوا(معلىموجهمالدعاءم)ربنّا(

،مفإذامكانمالأمرممستنبطممنمالملفوظمفسياقمالنصممممممممم فيمتوجيهمالأمرمإلىمالدعاءملهمدورمأساس 
معلى(مفإنّمالدعاءممتّصلُمبالملفوظم)ربنّا(مولماّمم كانمللترتيبم)منمتقديموتأخير(مدلالة،مفقدم)ماطم ر

سبقمالدعاءمولماّماحتاجمإلىمتمظهُرمجلبمالأمرمفكسّاهممعنىمالطلبمالمقترنمبالتضرعُ،موإذامنظرنامفيم
بعضمالترجماتملهذينمالملفوظينملبانتمللقارئمبعضمالفوارقمنتيجةمافتقادمالنصوصمالمنتجةملبعضم

مم.39"صلاحمالدينمكشريد"مو"موري مغلوتون"مدلالاتمالنّصمالقرآنيمومنهامترجمتيمم
م

«Notre Seigneur, anéantis leurs richesses» (Salah Eddine Kechrid,280) 
40(Maurice Gloton,218) »tre leurs biensîNotre Enseigneur! Fais dispara« 

فالمتأمّلملهماميجدهمامقدماتبعتامترتيبمكلماتمالنصمالقرآني،مبيدّمإنماملمميفُلحامفيمنظرمزواويمفيم
مبمعنىمالدعاءممنممثلمم  nous)تحقيقممعنىمالدعاءمتحقيقامصريحا،مولومأنّمامأضافتامملحوظاميفير
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toمممممم prions)لكانمأوفىموأقربمإلىممعانيمالنصمالقرآنيم،ويذهبممزواويمإلىمأنّمالترجمةمممم
م:م41الأقربميمكنمصياغتهامكالآتيم

«Seigneur! Nous Te prions d'anéantir (de faire disparaître) leurs richesses » ùîI'î 

éàùëè 

ومنمالأمرممامينسحبُمفيماللسانمالعربيمإلىممعنىمالإباحةموقالمفيهمابنم  معنى الإباحة:  -ب
فالآنمباشروهنّموابتغواممامكتبماللهم﴿ ومنمذلكمقولهمتعالىممم42قتيبةم:م"وعلىملفظمالأمرموهومإباحة"م

البقرةم  ﴾ لكمموكُلوامواشربوُامح ميتبيّنملكممالخيطمالأبيضممنمالخيطمالأسودممنمالفجرمثّمأتُموامالصيام
فقدماشتملتمالآيةمعلىمأفعالمأمرمهيم)باشروهنّ(،م)ابتغوا(،م)كلوا(،مو)اشربوا(مخرجتممنممم187

مدلولهامالأصليمالذيمهومطلبمحصولمالشيءمعلىمصفةمالوجوبمإلىممدلولمالإباحة،موالظاهرمأنّم
ويذهبممم43جلّممفسّريمالنصمالقرآنيميذهبونمهذامالمذهبمفيمتفسيرمالأمرمبالإباحةمفيمهذهمالأفعالم

زواويمإلىمأنّمالمترجممعليهمالاجتهادمفيمإبرازمهذهمالدلالةمالتيمانزاحمإليهامالنصمالأصليمبالصيغةمالتيم
مفيماعتقادهمفيمم-التيمصارتمبينميديمالكاتبم–اكتساها،مغيرمأنمجُلّمالترجماتمالفرنسيةمم لممتفلحر

مأنتمنظرتمفيهاموجدتهاماكتفتمبترجمةمالفعلم)الأمر(مم التعبيرمعنمدلالةمالإباحةمدلالةمصريحة،موإنر
مالفرقمبيّن،مفهامهيمترجماتم"موري مم مإلىمالمكوّنمالتداوليملو ج درت  مهيملجأتر ترجمةمحرفيّة،موإنر

مبالمقابلمالمعجميملأفعالمغلوتون،مومالكمتبال،موصلا حمالدينمكشريد،موجاكمبارك"ملممتث عردُمأنمجاءتر
م:45كالآتيمونوُردهامممم44الأمرمالمذكورةمسابقام

❖ «Ayez un contact réjouissant avec elle (femmes) et désirez ardemment ce qu'Allah a 
prescrit pour vous. et mangez et buvez jusqu'à ce que le fil blanc se distingue pour 
vous du fil noir au lever du jour» (Maurice Glotton,29). 

❖ «Vous pouvez maintenant les entreprendre et assouvir ce que Dieu vous a autorisé. 
Mangez et buvez jusqu'à ce que vous distinguiez à l'aube le fil blanc du fil noir» 
( Malek Cheble,38). 

❖ «Désormais approchez-les et recherchez ce que Dieu a prééscrit pour vous 
(comme rejouissances); mangez et buvez kusqu'à ce que l'aube vous 
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permette de distinguer le fil blanc (du jour) du fil noir (de la nuit)» (Salah 
Ed-dine kechrid, 36). 

❖ «Donc, désormais, ayez commerce avec elles. Désirez à la mesure de ce 
que Dieu vous assigne. Mangez et buvez jusqu'à ce qu'un fil blanc se laisse 
par vous distinguer du fil noir, à l'aurore» (Jacques berques, 51) 

فيمالتعبثثثثثثثيرمعثثثثثثثنممعثثثثثثثنىمالإباحثثثثثثثة،مموفيمالمقابثثثثثثثلممثثثثثثثنمهثثثثثثثذهمالترجمثثثثثثثاتمنجثثثثثثثدمترجمثثثثثثثاتمأخثثثثثثثرىموُفقثثثثثثثتمم
ومنهثثثثثامنثثثثثذكرمترجمثثثثثةمم"كزيميرسثثثثثكي"مموهثثثثثيمواحثثثثثدةممثثثثثنمالترجمثثثثثاتمالقديمثثثثثةمالثثثثثتيمنجحثثثثثتمفيمقثثثثثراءةمم
هثثثثذامالمثثثثثوطنممثثثثنمالثثثثثنّصمالقثثثثرآنيمقثثثثثراءةمصثثثثثحيحةممثثثثنمخثثثثثلالماسثثثثتعمالمعبثثثثثارةمتثثثثدلمعلثثثثثىمالإباحثثثثثةممم

 وهي:
 م46(il vous est permis) م
«Voyez vos femmes dans le désir de recueillir les fruits qui vous sont 
réservés. Il vous est permis de manger et de boire jusqu'au moment où 
vous pourrez déjà distinguer le fil  balnc d'un fil noir» (Kasimirski, 58).مم

47 

يرىمزواويمأنّمدلالثثثةمالأمرمقثثثدمتنزاحمفيمبعضممواطنمممالنصمالقرآنيمإلىمممممعنى التهــديــد: -ج
اعملواممامشثئتممإنهّمم﴿معنىمالتهديدمكماموضثّحهامالبلاغيّونموممُفسثّروامالقرآن،مومنمذلكمقولهمتعالىمم

ميتيمالكلاممعلىملفظمالأمرممم40فصثثثثثلتمم﴾بمامتعملونمبصثثثثثير وفيمشثثثثثأنّامذكرمابنمقتيبة:م"ومنهمأنر
أيمأنّمالصثثثثثيغةمالتركيبيةمللملفوظمالقرآنيمهاهنامصثثثثثيغةمالأمرملكنّممعناهامماميُسثثثثثتفادممم48وتهديده"

امإفثادةمدلالثةمالتهثديثد،مويرىمزواويمأنثهّمح مفيمهثذهمالثدلالثةملممتفُلحممعظمم منممنحثاهثامالتثداوليمإنمثّ
 .م49الترجماتمفيمالتعبيرمعنمدلالةمالتهديدم

 الخاتمة:
ُق د م ةموصلنامإلىمجملةممنمالنتائجمنُجملهامكالآتي:م

موعلىمضوءمدراستنامالم
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تشكلّمالترجمةمعندممختارمزواويمنشاطامذهنياممعرفياموهيمعددمالعملياتمالتحويليةمالتيميقوممبهاممممممم
المترجممبغيةمالتعبيرمعنممعانيمنصمما،منملسانممامبنصماخرممنملسانماخرمبقصدمافادةمقارئمغالبام

 ماميكونمجاهلامبهذاملسان.م
ينحومزواويمفيممؤلفهم"فصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني"ممنحىممختلفمعنمسابقيهممممممممم

فينقلُمالترجمةممنمفضاءمماللسانمإلىمالنصمليجدملهاممكانامالأصليمضمنمالمباحثماللسانيةمالحديثةم
منمالحداثة.والمعاصرةمألاموهوم"لسانياتمالنص"مويُحاولمتقديمقراءةمتداوليّةملبعضمقضاياهامبعيوم

يذهبُمزواويمإلىمأنّمأبرزموجوهمالنقدمالتيمتعرضتملهامالترجماتمالفرنسيةمللنصمالقرآنيملاممممممممم
الجهلم-تعطيلمجمالياتمالنصمالقرآنيم-تخرجُمعنمالمحاورمالآتية:مالجهلمبوحدةمالسورةمالموضوعية

 الفاصلة.م-الجهلمبمفرداتيةمالنصمالقرآني-بالوحدةمالقياسيةمالترجميةمللنصمالقرآني
يعدّمالأمرمأحدمأفعالمالكلاممالتيمتتضمنممعانيممباشرةموأخرىمغيرممباشرةممكالدعاء،مالتهديدمممممممم

والإباحةموغيرهامالكثيرموهذهمالأخيرةمالتيملممتفُلحمجلّمالترجماتمالفرنسيةمفيمنقلهامكونامليستم
كممنممالترجماتممنمقدممسألةملسانيّةمتركيبيّةمبحتةُمبلمالمكوّنمالتداوليمهوممنميُسهممفيها،موهنا

وُفقتممنمجانبمآخرمفيمنقلمانزياحاتهاممكمامذكرمزواويم،ومنمجهةمأخرىمنجدممنمتعّثرمفيمذلكم
 لصعوبةمالتعبيرمعنمتلكمالانزياحاتموالمعانيمغيرمالصريحةممبدقةملاممتناهيّةم.م

مم
 

 

 
ممختارمزواوي،مفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،مدارمالروافدمالثقافية،مناشرون،مبيروت،مابنمالنديمم1

م.125-126،مص2017،م1للنشروالتوزيع،مالجزائر،مط
م.126/127ينظر:مالمرجعمنفسه،مصم2
مينظر:منصرمحامدمأبومزيد،ممفهوممالنصمدراسةمفيمعلوممالقرآن،مالمركزمالثقافيمالعربي،مالدارمالبيضاء،مم3
م.م10،مص2014،م1المغرب،مطم



 

 القرآنيمأسلوبمالأمرم"أنموذجا"تلقيممختارمزواويملترجمةمالنصم
 

175 

 
م.م09ينظر:مالمرجعمنفسه،مصم4
م.129ينظر:ممختارمزواوي،مفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،مصم5
 .136/137ينظر:مالمرجعمنفسه،مصم6
 .م139ينظر:مالمرجعمنفسه،مصم7
مميّسر(،ممركزمجمعةمالماجدمللثقافةمآدممبمبا،مأسماءمالقرآنمالكريموأسماءمسورهموآياتهم)معجممموسوعيمم8
م.م98،مص2009،م1،مط2009والتراث،مدبي،مم
م.م282الراغبمالأصفهاني،مالمفرداتمفيمغريبمالقرآن،متح:ممحمدمسيّدمكيلاني،مدارمالمعرفة،مبيروت،مصم9

مأبيمحفصمالدمشقيمالحنبلي،ماللبابمفيمعلوممالكتاب،متحموتع:معادلمأحمدمعبدمالموجود،معليممحمدمم10
م.م.م271،مص1،مطم1998،م16معوّضموآخرون،مدارمالكتبمالعلمية،مبيروت،مجم

مالطبْي،متفسيرمالطبْيممنمكتابهمجامعمالبيانمعنمتأويلمآيمالقرآن،متحموتع:مبشارمعوادممعروف،معصاممم11
م.م293،مص1994،م1فارسمالحرستاني،ممؤسسةمالرسالة،مبيروت،مطم

م.مم150مختارمزواوي،مفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،مص12
م.م150المرجعمنفسه،مصمم13
م.مم6/7،مص1978ابنمقتيبة،متفسيرمغريبمالقرآن،متح:مالسيدمأحمدمصقر،مدارمالكتبمالعلميةمبيروت،مم14
 .م150ينظر:ممختارمزواوي،مالمرجعمالسابق،مصم15
مالشؤونمالثقافيةمالعامة،معزيزمعارف،منماذجممنمالخللمفيمترجمةمالقرآنمالكريم)بالإنجليزيةموالفرنسية(،مدارمم16
م.مم9،مصم2005،م1،مط1بغداد،مجم

م.مم151/159ينظر:ممختارمزواوي،مالمرجعمالسابق،مص 17
 .مم78/77،مص1973،م2ابنمقتيبة،متأويلممشكلمالقرآن،ممكتبةمدارمالتراث،مالقاهرة،مطم18
م.171مختارمزواوي،مالمرجعمالسابق،مصمم19
 .م79صينظر:مابنمقتيبة،متأويلممشكلمالقرآن،مم20
م.م176ينظر:ممختارمزواوي،مالمرجعمالسابق،مصمم21
 .م177،مصينظر:ممختارمزواوي،مالمرجعمالسابقمم22
م.179مختارمزواوي،مالمرجعمالسابق،مصمم23
مس ممحمودةمأبدية،مصورمالأمرمالبلاغيةمفيمكتابمقامعمالطغيانمعلىممنظومةمشعبمالإيمانمللشيخممحمدمم24
منوويمالسباني،جامعةمشريفمهدايةماللهمالإسلاميةمالحكومية،مكليةمالآدابموالعلوممالإنسانية،مقسمماللغةمم
م.26،مص2010العربيةموآدابها،مجاكرتا،مم



 

 مريم عمورية عمار شلواي
 

176 

 
مفيمالتداولماللساني،ممنمالوعيمبالخصوصياتمالنوعيةمللظاهرةمإلىممالعياشيمأدراوي،مالاستلزاممالحواريم 25
 .مم35،مص2011،م1وضعمالقوانينمالضابطةملها،مدارمالأمان،مالرباط،مطم

م.م59المرجعمنفسه،مصم26
 .م59المرجعمنفسه،مصم27
م،م2004،م2،ممكتبةمالإيمان،مالمنصورة،مط-تأصيلموتقييم-حسنمطبل،معلممالمعانيمفيمالموروثمالبلاغيمم28
م.م62صم

 .م63/69ينظر:مالمرجعمنفسه،مصم29
مابنمفارس،مالصاحبيمفيمفقهماللغة،متح:مالسيدمأحمدمالصقر،ممكتبةمعيسىمالبابيمالحلبيموشركائه،مالقاهرة،ممم30
م.م298/302صمم
مينظر:مالسيدمأحمدمالهاشمي،مجواهرمالبلاغةمفيمالمعانيموالبيانموالبديع،متح:ميوسفمالصميلي،مالمكتبةمم31
 .م71/72صممم،1999العصرية،مبيروت،مدط،مم

مينظر:ممسعودمصحراوي،مالتداوليةمعندمالعلماءمالعربمدراسةمتداوليةملظاهرةمالأفعالمالكلاميةمفيمالتراثممم32
 .م149،مص2005،م1اللسانيمالعربي،مدارمالطليعة،مبيروت،مط

مدارمالكتابمالجديدمم،م-مقاربةملغويةمتداوليةمم-معبدمالهاديمبنمظافرمالشهري،ماستراتيجياتمالخطابم33
م.342،مص2004،م1المتحدة،مطم

م،م20البقاعي،منظممالدررمفيمتناسبمالآياتموالسور،دارمالكتابمالإسلامي،مالقاهرة،مجم34
 .م458/459صم

م،مم1،مط2ابنمالجزي،مالتسهيلملعلوممالتنزيل،متح:ممحمدمسالممهاشم،مدارمالكتبمالعلمية،مبيروت،مجم35
 .ممم493،مص1995

م،م1،مج1995الفراء،ممعانيمالقرآن،متح:مأحمدميوسفمنجاتيمومحمدمعليمنجار،مدارمالكتبمالمصرية،مم36
م.م447صم

م.31ابنمقتيبة،متأويلممشكلمالقرآن،مصم37
م.486،ممرجعمسابق،مص5البقاعي،منظممالدررمفيمتناسبمالآياتموالسور،مجم38
م.م187ينظر:ممختارمزواوي،مفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،ممرجعمسابق،مصم39
م.مم187المرجعمنفسه،مصم40
 .م188المرجعمنفسه،مصم41
م.م280ابنمقتيبة،متأويلممشكلمالقرآن،مرجعمسابق،مصم42



 

 القرآنيمأسلوبمالأمرم"أنموذجا"تلقيممختارمزواويملترجمةمالنصم
 

177 

 
م.188مختارمزواوي،مفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،ممرجعمسابق،مصم43
 .م189صالمرجعمنفسه،مم44
م.م189المرجعمنفسه،مصم45
 .م189المرجعمنفسه،مصم46
 .م189المرجعمنفسه،مصم47
م.190ابنمقتيبة،متأويلممشكلمالقرآن،مصم48
م.190مختارمزواوي،ممرجعمسابق،مصم49

 ملاحق: 
 السير  العلمية  

 للأستاذ الدكتور مختار زواوي 
 أستاذمالفرنسيةمواللسانياتمالعامةم

 بكليةمالآدابمواللغاتموالفنونملجامعةمسيديمبلعباس
ولدمالباحثممختارمزواويمببلديةمسيديملحسن،مولايةمسيديمبلعباس،مفيمالخام معشرممنم

،موبهامتلقىمتعليمهمالابتدائيموالمتوّسط،موبسيديمبلعباسمتعليمهمالثانوي،م1969شهرمجويليةمعامةمم
لالتحاقهمكموظفمبمصالحممم1991التقنيمالرياضي.مالتحقمبجامعةمالتكوينمالمتواصلمابتداءممنمعاممم

لشهادةمالبكالوريا،ممم2001،مبعدمنيلهمعاممم2005يةمسيديمبلعباسمفيمالعاممنفسه،مإلىمنايةمعامممولا
حيثمتمتمالموافقةمعلىمتحويلهمإلىممصالحمجامعةمسيديمبلعباس،م)كليةمالآدابمواللغاتموالفنون(،م

التداولياتم»،مبعدمنيلهمرسالةمالماجستير،مفيمم2007ثمحصولهمعلىممنصبمأستاذممؤقتممعمنايةمعاممم
للأستاذممم«مالسيميائياتموتحليلمالخطاب»م،ممنمجامعةمالسانياموهران،مضمنممشروعمم«وتحليلمالمحادثة

فيم والفنونم واللغاتم الآدابم منمكليةم الدكتوراهم شهادةم علىم تحصّلم ثم يوسف.م أحمدم الدكتورم
،مبدارمابنمالنديمللنشرموالتوزيعم2015،مونشرتمببيروت،معاممم«السيميائياتموترجمةمالنصمالقرآني»

فصولمفيمتداولياتم»ودارمالروافدمالثقافية،موأتبعهامبكتابمآخرمفيممجالمالبحثمنفسه،موهومكتابمم
م،مبالدارينمنفسهما.م2018،معاممم«ترجمةمالنصمالقرآني
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وكانمالباحث،مبالتوازيممعماهتماماتهمبترجمةمالنصمالقرآنيمالتيمكتبمفيهمعدداممنمالمقالاتم
الدوليةموشاركمفيمعددممنمالملتقياتمالدولية،مبدأميعنىمبتلقيمفكرمدومسوسيرمالجديدمالذيمبدأتم

،م2013،مبنشرمكتاباتمدومسوسيرمفيماللسانياتمالعامة.موكانممنذمعاممم2002معالمهمتتضحممنذمعاممم
أشارمإلىمضرورةمالاهتماممباللسانياتمالسوسيريةمالجديدة،مفيممقالملهمبالفرنسيةمنشرمفيمالعددمالرابعم
اللغةمالعربيةمبكليةمالآدابمواللغاتم التعليميةمالتيميصدرهاممخبْمتجديدمالبحثمفيمتعليميةم منممجلةم

بوكي،مأحد الباحثمبالفرنسيمسيمونم لقاءاتم لكنم بلعباس.م لسيديم دوممموالفنونم مكتاباتم محقّقير
سوسيرمالجديدة،مبباري ،مأسهمتمفيمتوجيهمعنايتهمبهذامالتوجهمالفكريماللسانيمالجديد،مفتمخّضتم

منمالمورفولوجياتم»،مثمكتابمم«دومسوسيرممنمجديدم»،مم2018عنمأوّلمكتابملهمفيمهذامالشأن،معاممم
،موهومأوّلمدراسةميخصمبهام2019،معاممم«إلىمالسيميائيات.ممدخلمإلىمفكرمفرديناندمدومسوسيرم

مالباحثممخطوطاتمدومسوسير.م
التيم الفرنسيةم المقالاتم بعددممنم الجديدم اللسانيم التوجهم الباحثمبالتعريفمبهذام ولقدمعنيم
نشرتمكلّهامبالمجلةمالجزائريةمللآداب،ملجامعةمعينمتموشنت،مكمامترجممإلىمالعربيةمعدداممنمنصوصم

عاممم عليهام عثرم التيم سوسيرم مستقلين،مم1996دوم فيمكتابينم اللغةم»م،م جوهريم عامممم«فيم الصادرم
،مبدارمابنمالنديمللنشرموالتوزيعمودارم2021الصادرمعاممممم«منصوصمفيماللسانياتمالعامةم»،موم2019

الروافدمالثقافية.موللباحثمبعدمذلكمكتبمثلاثمفيماللسانياتمالسوسيريةمالجديدة،مكتابانمصادرانم
دارمومضةمبالجزائر،موهما:مم021عاممم السوسيرية»،معنم النظريةم تلقيم»مومم«مقدماتمفيم مسائلمفيم

السوسيرية عامم«النظريةم بقطر،م السياساتم ودراساتم للأبحاثم العربيم المركزم عنم صادرم وكتابم ،م
 ،موهومدراسةمفيمعددممنمالنصوصمالسوسيريةمالجديدة.م2022

ويتطلعمالباحثممختارمزواويمإلىمبلورةمنظريةملسانيةمعربية،مفيمكتابمسينشرمبدارمرقيممللنشرم
موالتوزيعمبالرياض.م
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 2017دارمالروافدمالثقافيةموابنمالندي،ممممفصولمفيمتداولياتمترجمةمالنصمالقرآني،مبيروت،م ▪
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2018 
عالممالكتبمإربد،مممنمالمورفولوجياتمإلىمالسيميائيات،ممدخلمإلىمفكرمفرديناندمدومسوسير،مم ▪

 2019الحديث،م
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 .م2022
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